SOLD TO/CUMPARATOR

MAGNA PT S.P.A. / SALES MANAGER SERVICE & AFTE

VIA DEI CICLAMINI 4

:CJBNA

MODUGNO
70026 ltaly

VAT NO: :TT04886850728

SHIP TOILIVRAT LA : CJBNA

MAGNAPT SPA./ SALES MANAGER SERVICE & AFTE

VIA DEI CICLAMINI 4
MODUGNO
70026 ITALY

ITEM DESCRIPTION/DESCRIERE REPER

FE15033 SPEC.RACK FOR 7DCT300 TRANSMISSICON

0

T

2,000 #5 ]

CRA10 VA

COMMERCIAL INVOICE / FACTURA COMERCIALA

FORD OTOSAN ROMANIA SRL
MUNICIPIUL CRAIOVA, STR HENRY FORD,
(1863-1947), Nr.29,JUDETUL DOLJ

. FABRICAREA AUTOVEHICULELOR DE TRANSPORT

RUTIER-2910
COD UNIC DE INREGISTRATE : 6488696
DINDATADE : 06.12.1994

SHIP FROM/EXPEDIAT DIN : FLD2A

INVOICE NO./NUMAR FACTURA

DATE SHIPPED/DATA EXPEDITIEI
DATE INVCICED/ DATE FACTURI
RFS NO.

SHIPMENT TYPE/TIPUL EXPEDITE! :
PAYMENT TERMS/TERMENI DE PLATA

PAGE /PAGINA: 1/1

197027346

:2025/09/04
12025/09/04
1209748 -

¥

an

PRODUCTION NO CHARGE/ FREE OF *
CHARGE . : .Y

RETUNABLE PACKAGING THIS RETURNABLE PACKAGING AND
TOTAL WEIGHT OF TARE CONSIDERED AND CORESPOUND
TO THE RFS FOR 209743

FORD OTOSAN ROMANIA SRL ! DELIVERY TERMS/CONDIT!E DE LIVRARE :EXW -
EE:IRO\L i ‘ORD 1863-1947, NR 29 :  PIGKUP DATE/DATA LIVRARII -2025/09/04
200745 ROMANIA TAX EXEMPT EC SUPPLY - ART.138 1 COUNCIL DIRECTIVE
NUM COL CAN REP GRE/UNI UM - PRET UNITAR PRET TOTAL
ORIG CNTRQTY  PARTQTY  piECE WT(KG) VoM / PIECE PRICE(EUR) EXT PIECE PRICE(EUR)
RO 77 77 238.99 PC 38,500.0

CONTAINERS & DIMENSIONS /COLETE SI DIM VAT . ‘ 00
FE15033 L4 TOTFACTURA
TOTALTOTAL COLETE 77 TOTAL INVOICE (EUR) 38,500.0

" WEIGHTS/GREUTATE : KG
NET/GREUTATE 18,402.23
TARE/AMBALAJ 0,00
GROSS/BRUTA 18,402.23
CONVEYANCE NUMBER:  CR664XE
ASN 00000406009
PLATE NO/CONV.SEAL:  GJ20DBI/ AR72KOL
<
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Expediteu? (nom, adresse, ghys) | Datas —
Sender {name, address,cougtrf 2 iﬁ g £ S 2A 91_:

xpeditor {denumire, adresd ta 3 P el 12 LETTRE DE VOITURE
St SRS 0 04 41 - | | [CONSIGNMENT NOTE

“StfHeiry Ford (1863-1947),Nr.28 . |, [SCRISOARE DE TRANSPORT
200745 Cralova, Dolj, Romanla | {°

— i rt , address,
2 Dastinataire {nom, adresse, pays) M /?G fh,/ ﬂ- P s 5f> /4 16Cr:rr:iseg;(in:;re{.n:é"dr:ss,rc?;n?;!{s}
gon?igr;eeglame.‘addrgss. ;C;upélry) Cperator de transport (denumire, adres, {aré)
oSy (TS, adres ""‘(H tt S.C.INTERNATIONAL ALEXANDER S.R.L
\/l A’ Jé—) C/ é ’4///'/ /\// é Nr.reg.com./an: J0211688!200380,QH,'4_ QLA0b f‘U
Mo()uﬁ G o B/ﬁ e/'} ' ﬁ,ﬁi & y C.U.L/IC1F: RO16002342 "
7 / / Sediul: ARAD. Jud :ARAD, ROMANIA .
* ! / STR. MEMORANDULULNR. 10 G 7'~ 2 0 - DB 1
. oo 1 . ROUW 050 /9376 ~ -
3 Lieu prevu pour Ia fivraison de la marchandise {lieq, pays) / 8 /hg{ A - -t ™
Place of delivery of the goods (place, country) l>, Transporteur successifs (nom, address; pays
Locu! descaresrit (log,tard) HOAC/C.P’ // / 17Success'cve carriers (name, address,country;

/7— /? : ! Cperateri de transport succesivi (denumire]

4 Lieu et date de la prise en charge de la marchandise {lieu, pays, date) 1 8Reserves ot observations du transporteur %

.Q} 2
(AT

Placs and, date of taking over the goods {place, country, dale) Carrier's reservations and observations

Locul incircarii {loc, {aré, datd) () [g %b f/ ’4 /20 Rezervele §i observafiile cperatorului de transpo

CiRSTER  Micol#/?.

5 Do FFOSFEBI5 PR (G 23V )
Documente anexat

e, 4o 609 AR 722 kol

Les parties encadrees de lignes grasses doivent etre ramplies par le transporteur

The space framed with haavy lines must be fled In by carrier
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= 6 Marques et numero 7 Nombre des colis 8 Mode d'emballage Nature de la marchandise 10No statislique 11 Poids brut, kg 12(:ubage m &=

Marks and Nos Number of packages Methed of packing Nature of the goads Statistical number Gross weight in kg{ ' =Volume inm g
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g2 Classe Chiffre T Lt e e 2 5

g Class Number Letter {ADR") g 5’

Clasa Numdnl Litera iR

§8

'[3 Instructions de I'expediteur 1 Conwventions particulieres LK

Sender's instructions Special agreements 5 -

Instructiurile expeditorului Acorduri speciale g5

&8

pE

T} 3L

-— 53

‘_'_ 9 Avayer par Expediteur Monnale Destinalaie ,g-‘;ﬁ

To be payed by Sender Currency Censignea 5 2

Plata prin Expeditor Moneds Desti £a

Prix de fransport 85

. Carriaga charges: 28

. Pre{ul transporlului g g

5 = Reductions [

2 § Deductions/ Deduceri 8%

as - Solde/ Balance/ Scld &

83| {4 Prescriptions daffrachissement’ instructions as to payment %m’ 8o

e for camiage / Instructiuni de plata Supplem. Charges °g
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Expediteur-(nom, adresse,
Sender {name, address,co:

Bys)
niry.)
Expedilor (denumire, adres| ﬁ_ﬁ!

CD7$53%1 560
Cob UIT =5 Gy k (4 588F 3078

SCRI
Str. Hehry Ford (1863- 1947), Nr. 28 )
200745 Cralova, Doll, Roménia

f 2

Desfinataire (nom, adresse, pays)
Consignee {narfia, address, country)

Desunatar (dﬂ Cmire, Bd’ecj)ﬂféh{ 4 /-7/ Ve /
1(7()0076 "/O/ BAE

’Er’ta"*’ SR : 12" LETTRE DE VOITURE
N)dr/r A7 Z’ ///V Ké.i CONSIGNMENT NOTE
SOARE DE TRANSPORT

6
S.Cl

P AiCT M T Pl O Al

4
/ 7.9”/ { y

Camier

3

Locu! descArcari {foc,tard)

K

Lieu prevu pour la livraison de lamari:ham:iista(IIF_LIJI;:“aﬁ.:,)‘-)Lﬂ(:_{,I /L/ 0/ 8/,’2{ J

Place of delivery of the goods (place, country)

J7ALS

Nr.reg.com.fan: J02/1688/20038'C, e
C.UJJC.LF: RO16002342

Sediyl: ARAD, Jud :ARAD, ROMAMNIA
'MEMORANDULUI, NR. 10 g'.f 20- 08/

Transporteur (nom, address,pays}

{name, address,country)

Operator de transport (denumire, adres3, (ara)

NTERNATIONAL A EXANDE

STR. M
RQU/ 050 /9376 R .?'? - L S <
17Transportaur successifs (nom, address,pays) N .101.0
Succassive carniers (nae, address,country) . &
Operalori de transport succesivi (denumire dr ) L

Lieu et date dé laprise en

Placa and, date of taking over the gcods {place. country, date .
Locul Incarcém(luc tard, datd) ¢ ‘/“_ Y3 ! O A

charge de la marchandise {lieu, pays, dais)
Carrier”

et

1 8Reserves et observations du transporteur

Rezervels §i obsenra[hle operatonului de trang

§.II.I..

s reservalions and observations

.
Les parties encadrees de lignes grasses doivent etre remplies par le transporteur

En cas de marchandises dengereuses indiquer, outra la certification eventuelle, a la demiere ligne du cadre: le ciffte et le cas echeant, 1a letire.
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, besides the possible certification, on the last line of the column the particulars of the ¢lass, the number and the letter, if any.

In casew of dangercus goods mention




